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[TRANSLATION   TRADUCTION]

AGREEMENT 1 ON SCIENTIFIC, TECHNICAL AND TECHNOLOGI 
CAL COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERN 
MENT OF THE KINGDOM OF MOROCCO

The Government of the Federative Republic of Brazil and the Government of 
the Kingdom of Morocco (hereinafter referred to as the "Contracting Parties"),

With a view to accomplishing their respective objectives of economic and social 
development and to improving the quality of life of their peoples,

Convinced that scientific, technical and technological cooperation between the 
two countries can make a positive contribution to the production process in various 
sectors of their economies and to the development of their respective countries,

Desiring to expand and to strengthen such cooperation, 
Have agreed as follows:

Article I
The Contracting Parties shall determine, by mutual agreement, the sectors 

which are best suited to cooperation between the two countries in the scientific, 
technical and technological fields and shall establish priorities to that end.

Article II
1. Supplementary sectoral arrangements may be concluded under this Agree 

ment between organizations, institutions or research centres of the two countries in 
specific areas of priority. They shall enter into force through the diplomatic channel.

2. The said arrangements shall stipulate the requisite financial and operational 
conditions in accordance with the objectives pursued.

Article HI
The cooperation referred to in articles I and II may, in particular, be carried out 

by:
(a) The reciprocal provision of expertise and the exchange of scientific, techni 

cal and technological information and documentation;
(b) The organization of visits and study tours by scientific and technological 

delegations and the exchange of teachers, scientists, researchers, experts and tech 
nicians, hereinafter referred to as "specialists";

(c) The study, preparation and joint or coordinated implementation of pro 
grammes and/or projects of scientific research and technical or technological devel 
opment, taking into account the need for their adaptation to the specific conditions 
of the Contracting Parties;

1 Came into force onl3Aprill990, the date of the last of the notifications by which the Contracting Parties informed 
each other of the completion of the constitutional requirements, in accordance with article VIII (1).
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